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ty-four, and of the Independence of the United States of America the
two hundred and nineteenth.

WILLIAM ]. CLINTON

Proclamation 6730 of September 30, 1994

Suspension of Entry as Immigrants and Nonimmigrants
of Persons Who Formulate or Implement Policies That
Are Impeding the Transition to Democracy in Liberia
or Who Benefit From Such Policies

By the President of the United States of America
A Proclamation

In light of the long-standing political and humanitarian crisis in Libe-
ria, I have determined that it is in the interests of the United States
to restrict the entrance into the United States as immigrants and
nonimmigrants of certain Liberian nationals who formulate or imple-
ment policies that impede Liberia's transition to democracy or who
benefit from such policies, and the immediate families of such persons.

NOW, THEREFORE, I, WILLIAM J. CLINTON, by the power vested in
me as President by the Constitution and the laws of the United States
of America, including section 212(f) of the Immigration and Nationality
Act of 1952, as amended (8 U.S.C. 1182(f)), and section 301 of title 3,
United States Code, hereby find that the unrestricted immigrant and
nonimmigrant entry into the United States of persons described in sec-
tion 1 of this proclamation would, except as provided for in section
2 or 3 of this proclamation, be detrimental to the interests of the Unit-
ed States. I hereby proclaim that:

Section 1. The entry into the United States as immigrants and
nonimmigrants of persons who formulate or implement policies that
impede Liberia's transition to democracy or who benefit from such
policies, and the immediate family members of such persons, is hereby
suspended.

Sec. 2. Section 1 shall not apply with respect to any person otherwise
covered by section 1 where entry of such person would not be contrary
to the interests of the United States.

Sec. 3. Persons covered by sections 1 and 2 shall be identified pursu-
ant to procedures established by the Secretary of State, as authorized
in section 5 below.

Sec. 4. Nothing in this proclamation shall be construed to derogate
from United States Government obligations under applicable inter-
national agreements,

Sec. 5. The Secretary of State shall have responsibility to implement
this proclamation pursuant to procedures the Secretary may establish.

Sec. 6. This proclamation is effective immediately and shall remain in
effect until such time as the Secretary of State determines that it is no
longer necessary and should be terminated.
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IN WITNESS WHEREQF, I have hereunto set my hand this thirtieth
day of September, in the year of our Lord nineteen hundred and nine-
ty-four, and of the Independence of the United States of America the
two hundred and nineteenth.

WILLIAM J. CLINTON

Proclamation 6731 of October 4, 1994
German-American Day, 1994

By the President of the United States of America
A Proclamation

In a joyous celebration at Germany’s Brandenburg Gate just 3 months
ago, the United States and Germany proudly welcomed and affirmed
the new era of trans-Atlantic cooperation between our nations. To-
gether, our countries are working to support democratic and market re-
forms that promise greater prosperity and security for Europeans, as
well as for their American friends and allies. And our citizens look for-
ward to the future of this partnership with unprecedented optimism
and confidence.

For this important covenant, history has meaningful precedent. In the
first days after the signing of America’s Declaration of Independence
in 1776, a prominent firm in Philadelphia translated and published the
Declaration’s text in German. That decision reflected the significant
number of German-American colonists whose involvement in our
struggle for freedom helped to fashion our democratic system. The Dec-
laration’s publication in German was intended to spread the word of
independence to the courageous German colonists, who shared an
abiding love of liberty—if not yet a language—with their English-speak-
ing compatriots. The leaders of the revolution recognized the integral
importance of the German population, and Germans were proud to
play a central role in the birth of American democracy.

Germans who already had settled in the colonies and others who came
to fight in the War for Independence, such as Baron von Steuben,
aided significantly in ensuring the American triumph. The translated
version of the Declaration of Independence is a lasting symbol both of
the depth of the American-German friendship and of Germans’ extraor-
dinary intellectual and material contributions to the birth of represent-
ative government in the United States. In the nearly 220 years since
that great victory, generations of German Americans have remained ac-
tive and invaluable participants in the American experiment. Today,
more citizens of the United States can claim German ancestry than that
of any other ethnic group. Inspired by two centuries of shared freedom,
German Americans throughout the land are helping to lead our Nation
toward a future as bright as our past—a future of growing understand-
ing and certain peace,

To honor today’s stewards of the rich German-American heritage, the
Congress, by Public Law 103-100, has designated October 6, 1994, as
“German-American Day"” and has authorized and requested the Presi-
dent to issue a proclamation in observance of this day.
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